
転 出 届（転出証明書請求） 

Comprovante de Saída (Solicitação) 
 

 令和  年  月  日 届出 
Data de Entrega:      Ano     Mês     Dia  
 

豊川市 長あて 
Exmo. Prefeito de Toyokawa 

新住所（〒   －     ）                世帯主 
Novo Endereço                                               Resp. da Família 

旧住所                            世帯主 
Endereço Anterior                                             Resp. da Família 

転出年月日         令和     年    月    日 
Data de Saída                                           Ano           Mês            Dia 

転  出  す  る  者 
Solicita-se preencher os dados da(s) pessoa(s) que se mudará(ão). 

氏    名 
Nome 

生 年 月 日 
Data de Nascimento 

本 籍・国 籍 
Honseki/Nacionalidade 

   

   

   

   

   

備  考 
Observações 

 

申 請 者  
Solicitante 

 

  住  所                          
  Endereço 

 

 氏  名                  （申請者本人の署名が必要です。） 
   Nome                                                         (O próprio solicitante deverá escrever o nome.) 

 

 電話番号      ―     ―       （平日昼間つながる連絡先） 
   Telefone                                                         (Número que possa contatar durante o dia.) 

 

 

＜同封するもの＞  
Documentos a serem enviados: 

⚫ 返信用封筒 
Envelope para Resposta 

…切手を貼り、申請者の現住所を宛名として封筒に記載してください。 

（※国外転出の場合、転出証明書は交付されませんので、返信用封筒は不要です。） 
Colar o selo e escrever o endereço atual do solicitante no envelope (*No caso de mudança para o exterior, 

não será necessário providenciar o envelope para resposta, pois o comprovante de saída não será emitido.). 
 

⚫ 申請者の身分を証明するもの（顔写真付き） 
Documento de Identificação (com Foto) 

…マイナンバーカード・運転免許証・パスポート・在留カード等のコピー 
Cópia do Cartão de My Number, Carteira de Habilitação, Passaporte, Zairyu Card, etc. 

 

➢ 旧住所が豊川市の場合の送付先  
*No caso do endereço anterior ser em Toyokawa, enviar para o endereço abaixo. 

     〒４４２－８６０１ 

     愛知県豊川市諏訪１丁目 1番地  豊川市役所 市民部 市民課  
Aichi-ken Toyokawa-shi Suwa 1-1  Toyokawa Shiyakusho Shimin Bu Shimin Ka 

【ポルトガル語】 


